BEST

CULTURAL HERITAGE

TOWN
IN EUROPE
PTUJ

66. Mednarodni l

/7 ) PUSTNI
KARNEVAL )

66th International Carnival

7.2-17.2.2026
d Ptuj, Slovenija

‘ www.kurentovanje.net

dr. Roberta Goloba, predsednika vlade Republike Slovenije

66. Kurentovanje poteka pod castnim pokroviteljstvom
The 66th Kurentovanje is held under the honorary patronage of )

Dr Robert Golob, the Prime Minister of the Republic of Slovenia

Ly




Lt

Organizator/Organizer: Javni zavod Ptuj in Mestna ob¢ina Ptuj v sodelovanju z Javnimi sluzbami Ptuj/Public Institute Ptuj and
Municipality of Ptuj in collaboration with Javne sluzbe Ptuj - lzvedba/Coordinator: Javni zavod Ptuj, zanj direktor Matic Ber/
Public Institute Ptuj, director Matic Ber on its behalf « Vodja projekta/Project manager: Janja Mayer - Princ karnevala/Carnival
Prince: Jakob Volovsek, kapetan Destrniski, 20. princ ptujskega karnevala Miro Kokol (2026-2027)/Jakob Volovsek, Captain of
Destrnik, 20th Carnival Prince Miro Kokol (2026-2027) - Koordinator povork/Parade coordinator: Peter Poplatnik - Koordinator
protokola/Protocol master: Matic Merc + Koordinator za tuje skupine/Coordinator for groups from abroad: Marjan Ostro$ko,
Romana Simoni¢ + Koordinator za varnost in logistiko/Security and logistics coordinator: Robert Brki¢ - Koordinatorka
z Mestno ob¢ino Ptuj/Ptuj Municipality’s liaison: Klavdija Petek - Koordinatorka z Javnimi sluzbami/Liaison with Javne
Sluzbe Ptuj: Alenka Rizner - Koordinatorka za domace skupine in dnevne prikaze/Coordinator for local groups and daily
presentations: Iris Bombek - Organizacija Karnevalske dvorane Campus Sava Ptuj/Organization of the Campus Sava Ptuj
Carnival Hall: Arena events d.o.0.- Vodja medijskega sredis¢a/Media center: Javni zavod Ptuj (medijsko sredi$ce odprto v
soboto, 7. 2., in nedeljo, 15. 2.), preostale informacije prejmejo novinarji v TIC-u Ptuj (10.00-19.00)/Ptuj Public Institute (media
center open on Saturday, 7 February, and Sunday, 15 February), other information for the press will be available at TIC Ptuj (10
AM-7 PM) - Koordinatorka sponzorjev/Sponsor coordinator: \ilma Angel - Digital in tiskovine/Digital, print and promotion:
Pija Kristan, Marjan Ostrosko « Oblikovanje/Design: Vejica, Rado Skrjanec, s. p. + Jezikovni pregled in prevod/Translation
and proofreading: Pija Kristan - Fotografije/Photos: Albin Bezjak, Stanko Kozel, Marko Pigac, Boris B. Voglar, Crtomir Goznik,
Gostisce pri Tonetu - Tisk/Print: KoCevski tisk, d. o. o. « Partnerji/Partners: Zveza drustev kurentov, Svet Princev karnevala
Ptuj, ZdruZenje FECC Slovenija - Organizacija Povorke otrok iz vrtcev/Organization of Children’s Parade: Mateja Lobenwein
- Organizacija Ex-tempore Ptuj Karneval 2026/0rganization of the international painting Ex-tempore Ptuj Karneval 2026:
Jernej Forbici - Podpora pri organizaciji Dneva kurentovih in korantovih skupin in dnevnih prikazov (kurentov)/Support
at organizing the Day of Kurent and Korant Groups: Zveza drustev kurentov/Association of Kurent Societies + Organizatorji
posameznih dogodkov/Organizers of separate events: Ponudniki starega mestnega jedra / Providers and organizers in the
old town centre

2 PTUJ 2026



Vabljeni na 66.
Kurentovanje

Join us at the 66th
Kurentovanje

Pred nami je 66. Kurentovanje na Ptuju,
praznik, na katerega smo lahko iz leta v leto
upravi¢eno vse bolj ponosni. Ce nas je v
preteklosti v svet postavil Lonely Planet, ki je
Kurentovanje uvrstil med 10 najzanimivejsih
karnevalov na svetu, in ¢e so obhodi kurentov
vpisani na UNESCOV seznam nesnovne
kulturne dediscCine, pa letos Ptuj stopa Se
korak dlje.

Leto 2026 je leto, ko je Ptuj uradno razglasen
za najboljSe mesto evropske kulturne
dediscine. To je priznanje, ki presega lokalno
tradicijo — je znak, da naso dediscino,
ustvarjalnost in povezanost s praznikom
pomladi prepoznava Sirsi evropski kulturni
prostor.

Ce svet ob&uduije velitastne sprevode, slikovite
like, mogocCne zvoke zvoncev in barvitost
mask, pa mi domacini v Kurentovanju Zivimo
nekaj globljiega. Za nas je to ¢as, ki vsako

leto znova prebudi mesto in duh skupnosti

ter napolni ulice s posebno energijo in
¢arobnostjo, ki jo lahko ustvari le stoletna
tradicija.

Ko zvenijo zvonci kurentov in korantov,

ko se po ulicah sprehodijo etnografski liki
Ptujskega in Dravskega polja ter Haloz, ko
pustne maske ustvarijo skrivnosten, mistic¢en,
igriv in hudomusen peti letni Cas, takrat se
Ptuj preobrazi v prizorisce, ki ga ni mogoce
posnemati.

V letu, ko Ptuj ponosno nosi naslov »NajboljSe
mesto kulturne dediscine v Evropi 2026«, vas
Se posebej toplo vabimo, da se nam pridruzite
in skupaj z nami zaCutite poslanstvo kurenta.

Nuska Gajsek,

Zupanja Mestne obg¢ine Ptuj

Ahead of us lies the 66th Kurentovanje in Ptuj,
a festival we can justifiably be increasingly
proud of year after year. If Lonely Planet placed
us on the world map by ranking Kurentovanje
among the ten most interesting carnivals in the
world, and if the Kurent rounds are inscribed on
UNESCO’s List of Intangible Cultural Heritage,
Ptuj takes yet another step forward this year.

2026 is the year when Ptuj is officially declared
the Best Cultural Heritage Town in Europe. This
is a recognition that goes beyond local tradition
— it is a sign that our heritage, creativity, and
deep connection to the celebration of spring are
acknowledged by the wider European cultural
community.

While the world admires the magnificent
parades, picturesque characters, powerful
sounds of bells, and the vibrant colours of the
masks, we locals experience something deeper
through Kurentovanje. For us, it is a time that
awakens the city and the spirit of community
anew each year, filling the streets with a special
energy and magic that only centuries-old
tradition can create.

When the bells of the Kurents and Korants ring
out, when ethnographic characters from the
Ptuj and Drava fields and from Haloze parade
through the streets, and when carnival masks
create a mysterious, mystical, playful, and
mischievous fifth season, Ptuj transforms into a
scene that cannot be replicated.

In the year when Ptuj proudly bears the title
“‘Best Cultural Heritage Town in Europe 2026,
we extend a particularly warm invitation to join
us and, together with us, feel the true mission of
the Kurent.
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Matic Ber
Direktor Javnega zavoda Ptuj

Kurentovanje je dogodek, ki
na Ptuju Ze 66 let povezuje
tradicijo, skupnost in
ustvarjalnost. Vsako leto nas
spomni, kako pomembno
vlogo ima dediscina v naSem
okolju in kako Zivo jo znamo
ohranjati. Ko se po mestu
prvi¢ zaslisijo zvonci, se
zacne obcutek pricakovanja,
ki poveze domacine in
obiskovalce, ne glede na to,
ali Kurentovanje spremljajo
Ze desetletja ali ga dozivljajo
prvi¢. Ta tradicija ni le del
koledarja, ampak je del
vsakdana, ki ga vsako leto
skupaj ozivimo in mu dodamo
SV0jo energijo.
Kurentovanje je dokaz, da
Ptuj zna zdruzevati svojo
bogato zgodovino z Zivahnim
mestnim utripom ter da lahko
dedisc¢ina postane platforma
za razvoj, sodelovanje in
prepoznavnost. Pomembno
je, da se zavedamo, kako
bogato dedis¢ino imamo,
kako predani so ustvarjalci
dogajanja in kako pomembno
je, da ta dogodek ostaja Ziv. In
vsako leto znova vidimo, kako
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mocan vplivima Kurentovanje
na obiskovalce, ki v mesto
prihajajo zaradi pristnosti

in vzdu§ja, ki ga drugje ne
najdes.

Kurentovanje is an event that
has been bringing together
tradition, community, and
creativity in Ptuj for 66 years.
Every year it reminds us of
the important role heritage
plays in our environment

and how vibrantly we know
how to preserve it. When the
bells are heard in the town

for the first time, a sense of
anticipation begins to rise,
connecting locals and visitors
alike—whether they have been
following Kurentovanje for
decades or are experiencing it
for the first time. This tradition
is not just part of the calendar;
it is part of everyday life,
which we revive together each
year and enrich with our own
energy.

Kurentovanje is proof that
Ptuj knows how to combine
its rich history with a lively
urban pulse and that heritage
can become a platform for
development, cooperation, and
recognition. It is important
that we remain aware of

how rich our heritage is, how
dedicated the creators of the
event are, and how essential

it is that this tradition stays
alive. Every year, we can see
anew how powerful an impact
Kurentovanje has on visitors,
who come to the city for the
authenticity and atmosphere
that cannot be found
anywhere else.

Ales Ivanci¢
Predsednik Zveze
drustev kurentov

Kurent je vec kot le maska, je
simbol pomladi, preporoda

in odpora proti zimi, je
znanilec dobrega. Vsako leto
na temeljih starih obicajev
ozivimo zgodbo o kurentovih
obhodih, ki se tradicionalno
izvajajo med svecnico in
pepelnico. Kurenti z glasnim
trusCem in zivahnimi obhodi
napovedujejo konec prihod
toplejsih dni, ki prinasajo novo
Zivljenje in upanje. S svojo
energijo, igrivostjo in mocjo
nas povezujejo z naravo, z
nasimi predniki in z neizbrisno
dedisgino, ki jo ohranjamo v
srcih in dusah.

Ob tem praznovanju pa ne gre
le za pomladni obred. Gre za
skupnost, ki je skozi stoletja
vztrajala, kljubovala, ohranjala
in razvijala te edinstvene
obicaje. Kurentovanje ni zgolj
vsakoletni dogodek, ampak

je tudi priloznost, da se
spomnimo, kaj pomeni biti del
necesa vecjega, kot so nase
korenine in kultura, ki nas
oblikujejo.

LetoSnje 66. Kurentovanje

bo Se posebej posebno, saj
ob tej priloznosti slavimo

ne le dolgoletno tradicijo,
temved tudi povezanost med
generacijami, ki so skozi




leta ohranile duh kurenta in
vse, kar ta simbolizira. To

je praznik zivljenja, radosti

in ponosa, kjer se sreCamo
kot ena velika druzina,
pripravljena na prihodnost, z
o¢mi in srcem, usmerjenimi v
preteklost.

Vsem, ki ste del te zgodbe, se
iskreno zahvaljujem. Naj bo
66. Kurentovanje nepozaben
dogodek, kjer se zdruzita
tradicija in prihodnost v slavju
pomladi.

Bodite tudi vi del praznovanja,
naj Kurentovanje ohrani

svojo moc¢ in veljavo tudi v
sodobnem svetu.

The Kurent is more than just a
mask; it is a symbol of spring,
renewal, and resistance to
winter, a harbinger of good
fortune. Each year, based on
ancient customs, we revive
the story of the Kurent rounds,
which traditionally take place
between Candlemas and Ash
Wednesday. With loud noise
and lively rounds, the Kurents
announce the end of winter and
the arrival of warmer days that
bring new life and hope. Through
their energy, playfulness, and
strength, they connect us with
nature, with our ancestors, and
with the indelible heritage we
carry in our hearts and souls.

This celebration is not merely
a springtime ritual. It is
about a community that has
endured, resisted, preserved,
and developed these unique
traditions over the centuries.
Kurentovanje is not just an
annual event; it is also an
opportunity to reflect on what it
means to be part of something
greater — our roots and the
culture that shapes us.

This year's 66th Kurentovanje
will be especially meaningful,
as we celebrate not only a
long-standing tradition but also
the bond between generations
who have preserved the spirit
of the Kurent and everything
it represents. It is a festival
of life, joy, and pride, where
we come together as one big
family, ready for the future,
with our eyes and hearts firmly
connected to the past.

I sincerely thank everyone
who is part of this story. May
the 66th Kurentovanje be an
unforgettable event, where
tradition and the future unite in
the celebration of spring.

Be part of the celebration, and
may Kurentovanje continue
to preserve its power and
relevance in today’s world.

Miro Kokol

Jakob Volovsek, kapetan
Destrniski, 20. princ ptujskega
karnevala

Z neizmernim ponosom

in globoko hvaleznostjo

vas kot 20. princ ptujskega
Kurentovanja pozdravljam
ob zacetku najvecjega,
najglasnejsega in
najbarvitejsega Casa nase
dezele — Kurentovanja 2026.
V teh dneh se na Ptuju
sreCamo domacini, prijatelji

od blizu in dale¢, ustvarijalci,
mojstri mask, dedici starih
obi¢ajev in radovedni
popotniki. Skupaj soustvarimo
edinstven mozaik kulture,
veselja in skupnosti, ki ga

ne najdemo nikjer drugje na
svetu. Nas karneval je dokaz,
da dedisc¢ina ni nekaj, kar le
obc¢udujemo — temvec nekaj,
kar zivimo.

V ¢ast mije, da lahko

skupaj z vami odpiram

vrata Kurentovanja 2026.

Naj se veselja, srénostiin
kurentovega duha naleze prav
vsak, ki bo letos obiskal nas
prelep Ptuj!

With immense pride and deep
gratitude, | welcome you as
the 20th Carnival Prince at
the beginning of the biggest,
loudest, and most colourful time
of our country — Kurentovanje
2026.

During these days, locals,
friends from near and far,
creators, mask-makers, heirs of
ancient customs, and curious
travellers come together in
Ptuj. Together we co-create a
unique mosaic of culture, joy,
and community that cannot
be found anywhere else in the
world. Our carnival is proof that
heritage is not something we
simply admire — it is something
we live.

It is an honor for me to open
the doors of Kurentovanje 2026
together with all of you. May
the joy, warmth, and spirit of
the Kurent touch everyone who
visits our beautiful town!

\
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Ponedeljek, 2. februar 2026, ob polnoci / Monday, 2 February 2026, midnight

© Domacija Zvonka Krizaja — drugega princa karnevala Zokija Matevza, Spuhlja
(Budina) / Homestead of Zvonko KriZaj, former 2nd Prince Carnival Zoki MatevZ,
Spuhlja (Budina)

Kurentov — korantov skok

Zacetek pustnega ¢asa naznanja Se posebno mistien dogodek. Ob polnoci in
ob soju ognja si kurenti prvi¢ nadenejo zvonce ter z glasnim zvonjenjem pri¢nejo
odganjati zimo in zlo.

The carnival season kicks off with an especially mystical event. At midnight the
Kurents first don their bells by the fire, and start chasing away the winter and evil.
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kicren toyaivje

OSREDNJI PROGRAM
KURENTOVANJA

Main Events

Organizator/Organizer:
Javni zavod Ptuj v sodelovanju z Mestno obcino Ptuj
in Javnimi sluzbami Ptuj
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> Sobota, 7. februar 2026 / Saturday, 7 February 2026

> ob11.00/11 AM

© Pes most - Cankarjeva ulica — Presernova ulica — Slovenski trg— Slomskova ulica — Glavni trg
(trznica) — Miklosiceva ulica — Mestni trg — Krempljeva ulica — Minoritski trg — Miheliceva galerija —
Karnevalska dvorana Campus Sava Ptuj

OTVORITVENA ETNO POVORKA
OPENING ETHNOGRAPHIC PARADE

Ne zamudite edinstvenega etnografskega dozivetja, ki ponuja dragocen vpogled v slikovite
pustne navade od blizu in dale¢. Na ptujskih ulicah in trgih vam bodo delali druzbo Stevilni
tradicionalni pustni liki, kot so kurenti/koranti, kopja$i, cigani, oraci, ruse, piceki, medvedi in Se
kdo. Med povorko se bo odvila tudi predaja oblasti. Po povorki se nam pridruzite na zabavi z
Zivo glasbo in DJ-em ter na Pustnem ringarajanju.

Don’s miss this unique adventure and get a valuable insight into the colorful carnival traditions from
near and far. Ptuj streets will be filled with traditional carnival characters, such as Kurents/Korants,
spearmen, Dornava Gypsies, ploughmen, rusas, cockerels, and bears. The handover of powers will
also be made at the parade. After the parade, join us at a party with live music, a DJ, and children’s
program.
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VECERNI PRIKAZI AVTOHTONIH PUSTNIH LIKOV
EVENING DISPLAYS OF TRADITIONAL CARNIVAL CHARACTERS
© Mestni trg / Mestni trg square

Ptuj je prestolnica etnografije, kjer lahko v intimnem vzdusju spoznate tradicionalne pustne like.
Ob vecerih jih lahko vidite v osr¢ju najstarejSega slovenskega mesta.

Ptuj is the capital of traditions, and a place to meet traditional carnival characters in an intimate
setting. You can see them in the center of Slovenia's oldest town in the evenings.

» Nedelja, 8. februar, ob 18.00 | Sunday, 8 February, 6 PM

POKACI, RUSA, KURENTI in KORANTI
WHIP-CRACKERS, RUSA, KURENTS, and KORANTS

» Ponedeljek, 9. februar, ob 18.00 | Monday, 9 February, 6 PM

ORACI, BABA DEDA NOSI, KURENTI in KORANTI
PLOUGHMEN, THE OLD WOMAN CARRYING THE OLD MAN, KURENTS, and KORANTS

» Torek, 10. februar, ob 18.00 | Tuesday, 10 February, 6 PM

CIGANI, KURENTI in KORANTI
GYPSIES, KURENTS, and KORANTS

p Cetrtek, 12. februar, ob 18.00 | Thursday, 12 February, 6 PM

KOPJASI, VILE, PICEKI, MEDVEDI, TLACANI, TRGOVCI, KURENTI in

KORANTI
SPEARMEN, FAIRIES, COCKERELS, BEARS, SERFS, MERCHANTS, KURENTS, and
KORANTS

> Petek, 13. februar, ob 18.00 | Friday, 13 February, 6 PM

JUREK IN RABOLJ, PLOHARJI, KURENTI in KORANTI
JUREK AND RABOLJ, LOG-HAULERS, KURENTS, and KORANTS

» Ponedeljek, 16. februar, ob 18.00 | Monday, 16 February, 6 PM

KURENTI in KORANTI
KURENTS and KORANTS




> Sreda, 11. februar 2026 / \Wednesday, 11 February 2026

» 18.00/6 PM
© Mestni trg

DAN KURENTOVIH IN KORANTOVIH SKUPIN
DAY OF KURENT AND KORANT GROUPS
Med Kurentovanjem je sreda vsako leto rezervirana za Dan kurentovih in korantovih skupin.

Mestni trg bo ob 18.00 preplavilo na stotine rogatih in pernatih kurentov/korantov.

Every year during Kurentovanje, Wednesday is reserved for the Day of Kurent and Korant Groups.
At 6 PM, the Mestni Trg square will be filled by hundreds of horned and feathered Kurents/

Korants.

Organizator dogodka: Javni zavod Ptuj, podpora pri organizaciji: Zveza drustev kurentov
Event organizer: Public Institute Ptuj, organizational support: Association of Kurent Societies

" ] ’
s):? Meova % \
RAIGEV® ey, 2
A u, ¢
A
RAICEVA ULICA g1 gpsxova ULICA
8
E
JSKITRG 5
3 =
£ %“» :
g5 " y 1
§ ‘N:NJS/%
= §
A 2 A
< \CA ef oA
cRAssKAY ? ==
4’%@ _
VSKI TRy i
! e
- #y\”c:\— s PRESERNOVA ULICA gy
a ©
s H
Ry 3 ’
S 2 ¥
4;1%% g . sz ULICA HERo g &
5 3 S “lenigy, g, £
E 3 5 s s < &
5 - g g S &
3 Z ¥ G 3 > 3 S <
3 H ? g s
K g % 5 z
H s % g H
§ . §
g

VODNIKOVA ULICA

O
REVAULCA 2
G

ASKS

DAN KURENTOVIH IN KORANTOVIH SKUPIN
DAY OF KURENT AND KORANT GROUPS

KURENTOVANJE PTUJ 2026 11



> Petek, 13. februar 2026 / Friday, 13 February 2026

» ob 19.00/7 PM
© Mestni trg

NOCNI SPEKTAKEL

Ognjeni Sov, krampusi, kurenti in koranti
NIGHT SPECTACLE

Fire Show, Krampuses, Kurents and Korants

No¢ ima svojo mo¢ — tudi za pustal Na karnevalsko okrasene ulice Ptuja bo privabila Stevilne
skrivnostne like in pri¢arala spektakularno igro teme ter svetlobe. Po No¢nem spektaklu bo vecer
popestrila glasba v Zivo.

Power of the night — the carnival way! The illuminated and decorated Ptuj streets draw a motley crew of
mysterious characters, who will create a fantastic play of darkness and light. After the Night Spectacle,
the evening will be enlivened by live music.




PUSTNA SOBOTA V NAJSTAREJSEM MESTU

CARNIVAL SATURDAY IN SLOVENIA'S OLDEST TOWN
> Sobota, 14. februar / Saturday, 14 February 2026

> od 9.00 dalje / 9 AM onwards
© Glavni trg (Mestna trznica)

TRADICIONALNA
DOBRODELNA OBARJADA
LIONS KLUBA PTUJ
TRADITIONAL PTUJ LIONS CLUB'S
CHARITY STEW COOK-OFF

ZadiSalo bo po obari - in dobrodelnosti.
Humanitarno, s pridihom karnevala in trenutki
srecCe za tiste, ki jih najbolj potrebujejo.

It will smell of stew — and charity.
Humanitarian, with a touch of the carnival and
moments of happiness for those who need
them the most.

Organizator / Organizer: Lions klub Ptuj / Lions
Club Ptuj

» ob 10.00/ 70 AM
© Galerija Magistrat / Magistrat Gallery

MEDNARODNA LIKOVNA
NAGRADA EX-TEMPORE PTUJ
KARNEVAL 2026

INTERNATIONAL EX TEMPORE PTUJ
CARNIVAL 2026 ART AWARD

Podelitev nagrad dobitnikom in otvoritev
razstave njihove aktualne produkcije ob 66.
Kurentovanju.

Award-giving ceremony and the exhibition
opening of the participants' current production
marking 66 years of Kurentovanje.

Organizator / Organizer: Jernej Forbici, KUD Art
Stays v sodelovanju z Javnim zavodom Ptuj

» 0d 10.00 do 18.00 / From 70:00 to 18:00
© Novi trg

KURENTOVA TRZNICA
KURENT FAIR

Ne zamudite raznolikega dogajanja za
druzine na Novem trgu z napihljivim igralom
in poslikavami obrazov. Lahko se boste
posladkali in pogreli s toplimi napitki. Med
14.in 18. uro se pridruZite Se Pustnemu
ringarajanju z ve¢ animacijskimi tockami in
zabavnimi igrami z animatorji.

Don't miss the diverse family-friendly activities
at Novi trg, featuring an inflatable play area and
face painting. You can treat yourselves and
warm up with hot drinks. Between 2 PM and

6 PM, join the Carnival Frolicking with a lively
program including multiple animation stations
and entertaining games led by animators.

»ob 11.00/ 771 AM
© Mestni trg — MikloSiceva ulica — Glavni
trg (Mestna trznica) — Slomskova ulica -
Slovenski trg — Murkova ulica — Mestni trg

SOBOTNI PUSTNI KORZO
SATURDAY CARNIVAL PROMENADES

Pustovanije je zakoreninjeno v Zivljenje
mesta Ptuj. Nadenite si pustno opravo in
se pridruzite sprehodu z mesc¢ani, Rimljani,
srednjeveskimi trgovci in mnogimi drugimi
pustnimi liki.

Putting on costumes is deeply rooted in
the life of the city. You are welcome to put
on a costume yourself and join the carnival
promenade along with Ptuj's townspeople,
Romans, medieval merchants, and many
other carnival characters.
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» ob 12.30/ 72.30 PM
© Mestni trg

PRIKAZ AVTOHTONIH
PUSTNIH LIKOV: KURENTI IN

KORANTI
DISPLAY OF TRADITIONAL CARNIVAL
CHARACTERS: KURENTS AND KORANTS

» obh 15.00/ 3 PM
© Mestni trg

OTROSKO PUSTNO RAJANJE
CHILDREN'S CARNIVAL PARTY

Vse otroke vabimo v mesto, da se pridruzite
najvecjemu otroskemu pustnemu rajanju v
maskah na prostem.

We invite all children to come to the town
centre and join the largest outdoor carnival
party in costumes and masks.

» ob 19.00/ 7 PM
© Dominikanski samostan Ptuj / Ptuj
Dominican Monastery

VALENTINOV PUSTNI PLES Z
VECERJO V DOMINIKANSKEM
SAMOSTANU

VALENTINE'S CARNIVAL BALL WITH
DINNER AT THE PTUJ DOMINICAN
MONASTERY

Vabljeni na nepozaben vecer zabave

in elegance v carobnem ambientu
Dominikanskega samostana na Ptuju! Cena:
60 EUR. Stevilo mest je omejeno. Nakup
vstopnic: Entrio.si, blagajna Dominikanskega
samostana.

You are cordially invited to an unforgettable
evening of fun and elegance in the magical
ambiance of the Dominican Monastery in
Ptuj! Price: 60 EUR. The number of seats is
limited. Ticket purchase: Entrio.si, Dominican
Monstarey ticket office.
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Rezervacije / Reservations: iris.bombek@
dominikanskisamostan.si, +386 51 326 011
Organizator / Organizer: Dominikanski
samostan
» ob 19.00/ 7 PM

© Grand Hotel Primus, klub Gemina XIII.

PTUJSKI VALENTINOV
PUSTNI PLES V GRAND
HOTELU PRIMUS

PTUJ VALENTINE'S CARNIVAL BALL AT
GRAND HOTEL PRIMUS

Vabljeni na nepozabni ptujski valentinov pustni

in okusu. Cena vstopnice z vecerjo je 68 EUR
na osebo.

You are invited to an unforgettable Valentine's
Carnival Ball. You can choose your carnival
costume according to your own imagination
and taste. The ticket price with dinner is 68 EUR
per person.

Organizator / Organizer: Sava Turizem d.d.,
Terme Ptuj v sodelovanju z Drustvom Poetovio
LXIX

Rezervacije in nakup vstopnic / Reservations
and ticket purchase: +386 2 74 94 506. — Grand
Hotel Primus

» ob 21.00/ 9 PM
© MKC Stara steklarska (Ulica Tomaza
Salamuna 1) / Old Glassworks, Youth and
Cultural Centre

PUSTNI DISKO ZUR &
LAGANINI

CARNIVAL DISCO & LAGANINI

Edini pravi pustni zur brez vstopnine!

The only real carnival party with no entry fee!
Organizator / Organizer: MC Javni zavod Ptuj

Ne zamudite niti / Don't miss:
21.00 / Koncert v Karnevalski dvorani

9 PM / Concert at the Carnival Hall



» Nedelja, 15. februar 2026 / Sunday, 15 February 2026

» ob 13.00/1PM

© Potréeva cesta - Trstenjakova ulica — Vinarski trg — Ulica Heroja Lacka — Mestni trg — Krempljeva
ulica — Minoritski trg — Miheli¢eva galerija — Karnevalska dvorana Campus Sava Ptuj

MEDNARODNA KARNEVALSKA POVORKA
INTERNATIONAL CARNIVAL PARADE

Ze danes si rezervirajte ¢as za vrhunec Kurentovanja! Ptujske ulice in trge bo preplavil sprevod veg
tiso¢ karnevalskih mask ter tradicionalnih likov, ki bodo pripovedovali zgodbe o preteklosti, prihodnosti
in danagnjem &asu. Po povorki sledi zabava z glasbo v Zivo in DJ-em na Mestnem trgu. Ze od 10h
dalje pa vse do 18h vas vabi Kurentova trznica na Glavnem trgu, kjer ob ponudbi kulinarike najdete
tudi spominke ter pestro dogajanje za vso druzino. Predvidoma med 16. in 18. uro ne zamudite Se
Pustnega ringarajanja z obogatenim dogajanjem za otroke.

Do not forget to mark Kurentovanje on your calendar today. Ptuj's streets and squares will be filled with
several thousands of carnival and traditional costumes, who will tell the stories of the past, future and
present. After the parade, there will be a party with live music and a DJ at the Mestni trg square. From

10 AM to 6 PM, visit the Kurent Fair at Glavni trg square where you can enjoy in the the culinary delights,
buy souvenirs and join a variety of activities for the whole family. Between 4 PM and 6 PM, don't miss the
Carnival Frolicking with enriched activities for children.
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» Ponedeljek, 16. februar 2026 / Monday, 16 February 2026
» ob 10.00/ 10 AM

© vigava - Muzejskitrg — PreSernova ulica — Murkova ulica — Mestni trg — Krempljeva ulica — Minoritski
trg — Dravska ulica do Miheli¢eve galerije — Karnevalska dvorana Campus Sava Ptuj

POVORKA OTROK IZ VRTCEV

CHILDREN'S PARADE

Otroska pustna povorka v soorganizaciji
z Vrtcem Ptuj, ki se je udelezijo otroci Il.
starostnega obdobja iz celotne Slovenije
in po ulicah najstarejSega slovenskega
mesta prebujajo pomlad.

Children's carnival parade organized
together with Ptuj Kindergarten, and
attended by children aged 3—6 from all
over Slovenia who summon the spring

walking through the streets of the oldest
Slovenian town.
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» Torek, 17. februar / Tuesday, 17 February
© Mestni trg in staro mestno jedro / Mestni Trg square and old town center

» od 12.00 / 72 noon onwards

PUSTNI TOREK IN POKOP PUSTA
SHROVE TUESDAY AND BURIAL OF THE CARNIVAL

» ob 13.00/ 7 PM
Predaja oblasti in pokop pusta / Handover of Power and the Burial of the Carnival

Na Ptuju je slovo od pusta Se posebej prazni¢no. Opoldne odlozimo delo in se
pridruzimo zabavam v mestu ter njegovih lokalih. Tudi vi se pridruZite edinstvenemu
urbanemu pustovanju, ki se rado zavleCe v pozne vecerne ure. Za zabavo bo skrbel
DJ. Predaja oblasti s pokopom pusta se odvije ob 13.00. Na Kurentovi trznici se boste
lahko ves dan okrepcali s kulinariko.

In Ptuj, the farewell from the carnival season is especially festive. We stop working at
noon and meet at numerous parties around the city. Join the unique urban carnival
celebrations that can last until wee hours. A DJ will entertain us. The handover of power
along with the burial of the Carnival takes place at 1 PM. At the Kurent Fair, you will be
able to enjoy a variety of food and refreshments throughout the day.




PUSTNO DOGAJANJE ZA OTROKE

CARNIVAL EVENTS FOR CHILDREN

Pustne zabave in animacije za otroke bodo poskrbele, da bodo

Children’s carnival parties and program will ensure that the
young ones get their dose of the carnival atmosphere.

PUSTNA RINGARAJANJA
CARNIVAL FROLICKING
© Mestni trg, Novi trg, Glavni trg (mestna trznica)

Sobota, 7. 2. 113.00-16.00 | Mestni trg
Nedelja, 8. 2.1 17.00-18.00 | Mestni trg
Ponedeljek, 9. 2. 1 17.00-18.00 | Mestni trg
Torek, 10. 2. 117.00-18.00 | Mestni trg
Cetrtek, 12.2.117.00-18.00 | Mestni trg
Petek, 13. 2. 117.00-18.00 | Mestni trg
Sobota, 14. 2. 114.00-18.00 | Novi trg
Nedelja, 15. 2. 1 16.00-18.00 (po povorki) | Glavni trg (mestna trznica)
Ponedeljek, 16. 2. 117.00-18.00 | Mestni trg

OTROSKO PUSTNO RAJANJE
CHILDREN'S CARNIVAL PARTY

\ Pustna sobota, 14. 2. | Saturday, 14 February

15.00 | 3 PM
© Mestnitrg

KURENTOVA TRZNICA
KURENT FAIR

14. 2. © Novitrg
15. & 17. 2. © Glavni trg (mestna trznica)
0d dopoldneva do vecera | Morning to evening
Koticek, kjer vas ¢akajo okusi kulinari¢nih dobrot, animacije za najmlajse ter
priloznost za nakup spominkov Kurentovanja.

A corner where you'll be welcomed by delicious culinary flavours, activities for the youngest visitors,
and the opportunity to purchase Kurentovanje souvenirs.
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EX TEMPORE
KARNEVAL
PTUJ 2026

18. MEDNARODNA LIKOVNA NAGRADA
18" INTERMATIOMAL VISUAL ART AWARD

., WBL2IWAZ

AT

ARTFEST

> Sobota, 7. februar / Saturday, 7 February

» 9.00-16.00 / 9 AM-4 PM \
© Staro mestno jedro / Old town center
LIKOVNA KOLONIJA
EX TEMPORE ART SYMPOSIUM

> Sobota, 14. februar / Saturday, 7 March
» ob 10.00/ 10 AM

©) Galerija Magistrat

MEDNARODNA LIKOVNA NAGRADA )

EX-TEMPORE PTUJ KARNEVAL 2026
INTERNATIONAL EX TEMPORE PTUJ CARNIVAL 2026 ART AWARD

Podelitev nagrad dobitnikom in otvoritev razstave njihove aktualne produkcije ob 66. Kurentovanju.
Razstava nagrajencev in finalistov nagrade bo na ogled med 9. in 27. februarjem v Galeriji Magistrat in
v Mali galeriji Galerije mesta Ptuj.

Award-giving ceremony and the exhibition opening of the participants' current production marking 66
years of Kurentovanje. The exhibition of the prize winners and finalists will be on display from 9 to 27
February at the Magistrat Gallery and the Small Gallery of Ptuj City Gallery.
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Organizator: Jernej Forbici, KUD Art Stays v sodelovanju z Javnim zavodom Ptuj



Organizator: Arena events d.0.0. ‘

© Arena Campus Sava Ptuj, Znidari¢evo nabreZje 2, 2250 Ptuj

KARNEVALSKA DVORANA

CARNIVAL HALL

**Qrganizatorji si pridrzujejo pravico do spremembe programa.
**The organizers may change tfﬂrogram.

» PETEK, 6. februar, 21.00 / Friday, 6 February, 9 PM
» SOBOTA, 7. februar, 21.00 / Saturday, 7 February, 9 PM

» CETRTEK, 12. februar, 17.00 / Thursday, 12 February, 5 PM
Poli zur / Poli Party (children's party)
Dejan Dogaja band, Vila Eksena, otroska animacija

» PETEK, 13. februar, 21.00 / Friday, 13 February, 9 PM
Kurentanc

Petar Graso, Tabu, Kingston

» SOBOTA, 14. februar, 21.00 / Saturday, 14 February, 9 PM
Pustna sobota / Carnival Saturday

Grupa Vigor, Tanja Zagar, Til Ceh

» PONEDELJEK, 16. februar, 17.00 / Monday, 16 February, 5 PM

Carnival Ball by the Association of Friends of Youth Ptuj

KURENTOVANJE ‘




Arena Campus Sava na Ptuju bo ponovno srediS¢e zabavnega programa v ¢asu
Kurentovanja. Ptuj bo gostil najbolj znane slovenske izvajalce ter glasbene zvezde iz
sosednjih drzav. Dozivite karnevalsko zabavo in se nam pridruzite!

Arena Campus Sava in Ptuj will once again be the center of the entertainment program
during Kurentovanje. Ptuj will host the most renowned Slovenian performers as well as
musical stars from neighboring countries. Experience the carnival festivities and join us!

/4

Vstopnice so na voljo na spletni strani www.campus.si ter www.entrio.si. Fizicna prodaja
vstopnic v kavarni Campus, na bencinskih ¢rpalkah Petrol, ostalih prodajnih mestih Entrio
in v Pustnem centru Maskara na Ptuju.

Tickets are available on the website www.campus.si and www.entrio.si. Physical ticket
sales at the Campus café, Petrol gas stations, other Entrio points of sale and at the Maskara
Carnival Center in Ptuj.

VIP VSTOPNICE / VIP TICKETS

Tudi letos vam v sklopu karnevalskega dogajanja omogocamo dozivetje VIP, ki
vkljucuje pogled na dogajanje z dvignjenega prostora, svojo (stojeco) mizo VIP,
parkiriSce, locen vhod in sanitarije. NAKUP dozivetja VIP opravite na spletni strani
WWW.Campus.si.

We are once again offering a VIP carnival experience, which includes a view of the ac-
tion from a raised area, a VIP (standing) table, parking, a separate entrance and toilets.
Buy a VIP experience at www.campus.si.
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Pustno dogajanje v mestu

CARNIVAL EVENTS IN THE CITY

Sobota, 31. januar, 10.00-12.00 /
Saturday, 31 January, 10.00-12.00

©®© MKC Stara svteklarska / Old Glassworks Centre,
Ulica TomaZa Salamuna 1

JAZ TEBI - TI MENI: ZIMA IN PUST
IZMENJAVA PUSTNIH KOSTUMOV

IN OBRAZNE POSLIKAVE
EXCHANGE OF CARNIVAL COSTUMES
AND FACE PAINTING

Organizator / Organizer: MC Javni zavod Ptuj

7.-17. februar / 7-17 February

© Grand Hotel Primus (avla) / Grand Hotel Primus
lobby

FILATELISTICNA RAZSTAVA OB

66. KURENTOVANJU NA PTUJU
A PHILATELIC EXHIBITION

Organizator / Organizer: Filatelisticno drustvo
Ptuj / Ptuj Philatelic Society
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Torek, 10. februar, 16.30 /
Tuesday, 10 February, 4.30 PM

© Zbirno mesto / Meeting point:
TIC Ptuj, Mestni trg 4

PUSTNO TURISTICNO VODENJE

PO PTUJU
GUIDED CARNIVAL TOUR OF THE TOWN

Jaaa, posladkali se bomo tudi s pravim
ptujskim pustnim krofom!

Yess, we will also treat ourselves to a real Ptuj
carnival doughnut!

Cena / Price: 5,00 €

Obvezna prijava 10. 2. do 16.00 na
info@visitptuj.eu.

Pre-registration required by 10 February, 4 PM,
at info@visitptuj.eu.

Organizator / Organizer:
Visit Ptuj (Javni zavod Ptuj)



PREBUDI KURENTA V SEBI
AWAKEN THE KURENT WITHIN YOU
Dozivite mistiko kurenta v mestu UNESCO
dediscine skozi vodeno 5-urno buti¢no
doZivetje, ki je na voljo skozi vse leto.
Experience the mystique of the Kurent in the
UNESCO Heritage town through a guided 5-hour
boutique experience, available throughout the
year.

Cena/ Price: 99 €-232 €

(odvisno od Stevila obiskovalcev / depending
on the number of visitors)

Rezervacije / Reservation: info@visitptuj.eu

Organizator / Organizer:
Visit Ptuj (Javni zavod Ptuj)

Sobota, 7. in 14. februar, 10.00-16.00 /
Saturday, 7 and 14 February, 10 AM—4 PM
© Ptujski grad / Ptuj Castle

KAJ BOMO ZA PUSTA HRUSTA?
WHAT SHELL WE DRESS UP AS?

Obiskovalci muzeja bodo lahko sestavljali
unikatne lesene sestavljanke s pustnimi liki
ter pobarvali papirnato prstno lutko v obliki
kurenta. Ob 11.,12,,13,, 14.in 15. uri se bomo
druzili s Ptujcanko Nastjo Glusi¢, ki nam bo
prebrala svojo slikanico KAJ BO FRAN ZA
PUSTA HRUSTA. Ustvarjalka Urska Kmetec,
ki deluje pod imenom Lepo bo, bo predstavila
svoje papirnate pustne roze, s katerimi smo
okrasili muzejsko razstavo tradicionalnih
pustnih mask. Dogajanje je primerno za
druzine z mlajSimi otroki in je brezplacno.

Museum visitors will be able to assemble
unique wooden puzzles featuring carnival
characters and color a paper finger puppet
shaped like a Kurent. At 11, 12, 1, 2, and 3 PM,
we will spend time with Nastja Glusic, who will
read her picture book What Will Fran Dress Up
as? Creator Urska Kmetec will present her paper
carnival flowers, which were used to decorate
the museum exhibition of traditional carnival
masks. The event is suitable for families with
younger children and is free of charge.

Organizator / Organizer: Pokrajinski muzej Ptuj
- 0rmoz / Ptuj-Ormoz Regional Museum

Cetrtek, 12. februar, ob 16.00 /
Thursday, 12 February, at 4 PM

© Zbirno mesto / Meeting point:
TIC Ptuj, Mestni trg 4

ZGODBA PRINCA KARNEVALA
JAKOBA VOLOVSKA, KAPETANA
DESTRNISKEGA

THE STORY OF CARNIVAL PRINCE JAKOB
VOLOVSEK, CAPTAIN OF DESTRNIK
Vabljeni na brezpla¢no turisticno vodenje z
lokalnim turisti¢nim vodnikom in 20. princem
ptujskega karnevala.

Join us for a free guided tour with a local tourist
guide and the 20th Carnival Prince.

Organizator / Organizer:
Visit Ptuj (Javni zavod Ptuj)

Vsak dan po dogovoru /
Every day by appointment
ORGANIZIRANA VODENJA PO

MESTU
ORGANIZED TOURS OF THE TOWN

Narocilo vodenja / Book a tour:
+386 2 779 60 11, info@visitptuj.eu

Organizator / Organizer:
Visit Ptuj (Javni zavod Ptuj)

LAY KURENTOVA HISA
— 1

Celotno pustno dogajanje najdete na spletni
strani www.kurentovanje.net.

You can find all carnival events at
www.kurentovanje.net.

PTUJ 2026 23



Fasenki v okolici Ptuja

CARNIVAL EVENTS AROUND PTUJ

Pust ima korenine v okoliskih vaseh. Pristnost tradicije!
The carnival has roots in the surrounding villages. Genuine tradition!

Ponedeljek, 2. februar / Monday, 2 February
© Markoveci, ob polnoé&i /
Markovci, at midnight
Bicov pok
Whip's Crack
Organizator / Organizer: Etnolosko drustvo
Markovci

Ponedeljek, 2 februar / Monday, 2 February
© Parkirisée pred gasilskim domom
Podlehnik, ob polnoéi / Podlehnik Fire
Station, at midnight
Korantov skok
Korant's Jump
Organizator / Organizer: KFD Podlehnik,
drustvo Koranti Podlehnik, Etnografsko
drustvo oraci Jablovec

Sobota, 7. februar / Saturday, 7 February

© Podlehnik - pred ob¢ino ob 9.00 / In front
of the Podlehnik municipality building, 9 AM
Prva brazda v obc¢ini Podlehnik
The First Furrow in Podlehnik
Organizator / Organizer: Organizer: KFD
Podlehnik

7., 8.,13.,14.in 16. februar /

7,813, 14 & 16 February
Fasenk v Markovcih 2026 -
dogajanje v karnevalski dvorani
Carnival in Markovci — Carnival Hall
Program

Organizator / Organizer: IVEN PLUS d.o.o0
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Sobota, 7. februar / Saturday, 7 February
© Karnevalska dvorana Markovci, ob 15.00 /
Markovci Carnival Hall, 3 PM
Tradicija slastnega pustnega
krofa - 'krapcica’
The tradition of the delicious carnival

Vv

doughnut - 'krapcic
Organizator / Organizer: IVEN PLUS d.o.o.

Nedelja, 8. februar / Sunday, 8 February

© Markovci - obginsko in sosednje dvorisce,
14.00-16.00 / Municipality's and next door's
courtyard
Predstavitev pustnih likov in
skupin
Presentation of ethnological characters
and groups

Organizator / Organizer: Etnolosko drustvo
Markovci

Torek, 10. februar / Tuesday, 10 February

© Parkirisce pred gasilskim domom Podlehnik,
ob 18.00 / Podlehnik Fire Station, 6 PM

Pokarjev dan
Whip-Cracker Day

Organizator / Organizer: KFD Podlehnik




Sobota, 14. februar / Saturday, 14 February
© Markovci, ob 13.00 / 1 PM
Fasenk v Markovcih 2026 -

Tradicionalna 33. pustna povorka
Carnival in Markovci — Traditional Carnival
Parade

Organizator / Organizer: IVEN PLUS d.o.o.

Sobota, 14. februar / Saturday, 14 February

© Sveti Tomaz, ob 10.00 / 10 AM

Fasenk po tomasevsko
Carnival in the Tomaz Style

Organizator / Organizer: Turisti¢no drustvo
Sveti Tomaz

Sobota, 14. februar / Saturday, 14 February

© Cirkulane, ob 10.00 / 10 AM

Fasenk v Cirkulanah
Carnival in Cirkulane

Organizator / Organizer: Turisti¢no drustvo
Cirkulane

Sobota, 14. februar / Saturday, 14 February
© Majsperk, ob 13.00 / 1 PM

25. Pustovanje v ob¢ini Majsperk
25th Carnival in the Municipality of
Majsperk
Organizator / Organizer: ObCina Majsperk v
sodelovanju z OS Maj$perk

© Sredisce ob Dravi, ob 14.00 / 2 PM
Pustna povorka v SrediS¢u ob

Dravi
Carnival Parade in Sredis¢e ob Dravi

Organizator / Organizer: TD SrediSce ob Dravi

Ponedeljek, 16. februar / Monday, 16 February
© Dornava, ob 14.00/ 2 PM

Fasenk po dornovsko
Dornava Carnival

Organizator / Organizer: Javni zavod za
kulturo, turizem in Sport Dornava

Ponedeljek, 16. februar / Monday, 16 February
© Videm pri Ptuju, ob 15.00 / 3 PM

Fasenk na Vidmu
Videm Carnival

Organizator / Organizer: FD Lancova vas,
Sekcija koranti, Ob&ina Videm

Torek, 17. februar / Tuesday, 17 February

© stojnci, ob 14.00 / Stojnci, at 2 PM

Fasenk v Stujncih
Carnival in Stojnci

Organizator / Organizer: Vaski odbor Stojnci

Torek, 17. februar / Tuesday, 17 February

© 0rmoz, ob 14.00/ 2 PM

Ormoski fasenk s povorko
Ormoz Carnival & Parade

Organizator / Organizer: Javni zavod TKS
Ormoz

Torek, 17. februar / Tuesday, 17 February
© Cirkovee, 0b 15.00 / 3 PM
Cirkovski fasenk s povorko
Cirkovce Carnival & Parade

Organizator / Organizer: Prosvetno drustvo
Cirkovce

Torek, 17. februar / Tuesday, 17 February

© Parkiriste pred gasilskim domom
Podlehnik, ob 15.00 / Podlehnik Fire Station,
3PM

Pokop pusta

Burial of the Carnival
Organizator / Organizer: vsa drustva v ob¢ini
Podlehnik, osnovna Sola, drustvo podezelskih

Zena ob¢ine Podlehnik; glavni sponzor obcina
Podlehnik




PTUJ: NAJBOLJSE MESTO KULTURNE
DEDISCINE V EVROPI 2026

Vodilna evropska platforma za promocijo kulture
in trajnostnega turizma European Best Destina-
tions je Ptuju podelila prestizni naziv Najboljse
mesto kulturne dediscine v Evropi 2026.

Z vet kot tisoc let starim Ptujskim gradom, ki se
dviga nad reko Dravo, z dolgo vinsko tradicijo
ter pestrostjo kulturnih in $portnih dogodkov
Ptuj skozi vse leto ponuja redko kombinacijo: je
mesto, ki ne le varuje svoje zgodovine, temvet jo
ohranja Zivo.

NajstarejSe slovensko mesto vas vabi v vseh

letnih Casih:

- spoznajte UNESCO dedis¢ino na mednarodnem
pustnem karnevalu Kurentovanje, v Kurentovi
hidi ter na obhodih kurentov,

- brez gneCe raziskujte zasc¢iteno zgodovinsko
mestno jedro,
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+ vsak mesec drugace dozivite kulturni utrip
mesta: od poezije, umetniskega ter glasbenega
festivala do zgodovinskih, vinskih ter kulinari¢nih
dogodkov,

« podajte se na trajnostna vodena dozivetja izven
ustaljenih poti, ki so globoko povezana s kultur-
no dedis¢ino mesta,

- uzivajte v buti¢nosti vinotek, lokalov, trgovinic in
namestitev,

* razvajajte se v objemu termalne vode,

+ s kolesom ali pes se podajte na odkrivanje
termalno-vinorodne okolice ter

+ na lastni kozi izkusite toplo in pristno gostoljub-
je, po kateri so domacini pregovorno znani.

Dobrodosli na Ptuju — kjer preteklost oblikuje
sedanjost.
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PTUJ: BEST CULTURAL HERITAGE
TOWN IN EUROPE 2026

The prestigious European Best Destinations —
Europe’s leading platform for promoting culture
and sustainable tourism — crowned Slovenia’s
oldest town Best Cultural Heritage Town in Europe
2026.

With its thousand-year-old Ptuj Castle rising above
the Drava River, a rich wine-making tradition, and

a vibrant calendar of cultural and sporting events
throughout the year, Ptuj offers a rare combination:
itis a city that not only preserves its history but
keeps it alive.

Slovenia’s oldest town invites you to visit in every

season:

- Discover UNESCO-listed heritage at the
international Kurentovanje Carnival, the Kurent
House museum, and during traditional Kurent
door-to-door rounds.

- Explore the protected historic old town at your
own pace, free from crowds.

« Experience the city's ever-changing cultural
pulse — from poetry, art, and music festivals to
historical, wine, and culinary events.

+ Embark on sustainable guided experiences
off the beaten path, deeply connected to Ptuj's
cultural heritage.

« Enjoy boutique wine cellars, cozy cafés and
restaurants, charming shops, and unique
accommodations.

« Indulge in the soothing embrace of thermal
waters.

- Discover the thermal and wine-growing
countryside by bike or on foot.

« Feel the warm and genuine hospitality the locals
are famous for.

Welcome to Ptuj — where the past shapes the
present.
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OBHODI KURENTOV
na prestiinem Unescovem seznamu
Kurents’ door-to-door rounds on prestigious Unesco list

Kurent - najbolj mnozZicen
slovenski pustni lik

Obhodi kurentov spadajo med vidnejse
tradicionalne pustne Sege v Sloveniji. Kurent je
najbolj mnozicen tradicionalen in prepoznaven
pustni lik, ki se dokumentirano pojavlja vsaj

Ze od leta 1880. Lik kurenta, ki po ljudskem
verovanju odganja vse slabo in prinasa sre¢o
ter zadovoljstvo, je tudi eden od simbolov
slovenske identitete, na ptujskem Kurentovanju
pa je mogoce videti tudi do tiso¢ kurentov pri
izvajanju njihovega obredja.

Kurent je del svetovno

pomembnih zakladov

Leta 2017 je mednarodna organizacija
Unesco (Organizacija ZdruzZenih narodov za
izobrazevanje, znanost in kulturo) obhode
kurentov/korantov vpisala na Reprezentativni
seznam nesnovne kulturne dediscine
Clovestva. Vpis na Unescov seznam je
vsekakor izjemnega pomena, ne samo za
ohranjanje etnografske tradicije nasega
obmocja, temvec tudi za prepoznavnost mesta
Ptuj in Slovenije v mednarodnem prostoru.
Ceprav nikjer drugje na slovenskem in na
SirSem geografskem podrocju ne najdemo
taksne pestrosti etnografskih in pustnih likov,
kurent e vedno ohranja vodilno viogo med
njimi. Ze dejstvo, da je po njem poimenovana
najvecja prireditev odprtega tipa v drzavi
(Kurentovanje), govori zase.
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Kurents’ door-to-door rounds are one of the
best-known carnival traditions in Slovenia, and
Kurent is one of the most common and popular
carnival characters, which was first documented
in 1880. According to popular belief, Kurents
chase away everything bad and bring good

luck and happiness. They are also one of the
symbols of Slovenian identity, and up to one
thousand Kurents perform their rituals at the
Kurentovanje carnival every year.

UNESCO (United Nations Educational, Scientific
and Cultural Organization) added door-to-door
rounds of Kurents/Korants to its Representative
List of the Intangible Cultural Heritage of
Humanity in 2017. Entry on UNESCO's list is
certainly extremely important, not only for
preserving the regional ethnographic heritage,
but also for raising Ptuj’s international profile.
Nowhere else in Slovenia or wider will you

find such a diversity of traditional folk carnival
characters, however Kurent still occupies the
central role among them. The fact that the
biggest open event in the country (Kurentovanje)
is named after this character speaks for itself.



KURENTOVA
HISA
Kjer Rurentovi zvonci

donijo vse leto.
KURENT HOUSE
Where you can feel Kurent bells all year
round.

Spoznajte kurenta, najbolj priljubljen in
mnozicen tradicionalni etnografski pustni lik,
znacilen za obmocje Ptujskega in Dravskega
polja, Haloz in Slovenskih goric.

Z uporabo najnovejsih interaktivnih tehnologij
se poducite o kulturni dedis&ini obmodja ter o
kurentovem/korantovem izvajanju obredja, ki
se je iz pradavnine ohranilo do danasnjih dni.
V Kurentovi hisi je vse leto mo¢ videti, slisati
in zaCutiti posebno energijo kurentov/korantov
in njihovega sporocila.

Meet Kurent, the most famous and popular
traditional carnival character, typical for Ptujsko
Polje and Dravsko Polje plains, and Haloze and
Slovenske Gorice hills.

Using the latest interactive technologies, you
will learn about the region’s cultural heritage and
about Kurent's/Korant's rituals that have been
preserved since ancient times. At the Kurent
House, you can see, hear and feel Kurents’/
Korants’ special energy and their messages all
year round.

ODPIRALNI CASI / OPENING HOURS:

2.-17.2.112.00-18.00
vse dni / every day

Kurentova hisa / Kurent House
Murkova ulica 7, 2250 Ptuj
+386 (0)70 538 476, kurentova.hisa@ptuj.si

Kurentova hisa deluje pod pokroviteljstvom
Slovenske nacionalne komisije za UNESCO.

Kurent House operates under the auspices
of the Slovenian National Commission for
UNESCO.
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Protokolarno darilo: vino Mistik

PROTOCOL PRESENT: MISTIK WINE

Torek, 3. februar / Tuesday, 3 February
11.00/ 11 AM
Ptujska klet / Ptujska klet wine cellar

Zgodba, ki jo pleteta Zveza drustev kurentov in Ptujska klet, je
s trgatvijo letnika 2025 obelezila ze 10. obletnico. Zamisel, ki
vsako leto ponudi nekaj novega, zdruzi ¢lane zveze in tradicijo
vinarstva Haloz in Srednjih Slovenskih goric. Na Dravskem
polju kurent ter vinska trta skupaj rasteta in zivita ze mnogo
let. Mocno sta zasidrana v obiCaje okoliskih prebivalcey,

vsak v svojem trenutku in vsak s svojim pomenom. Skrbno
donegovano grozdje enega od kooperantov Ptujske kleti in s
pridnostjo obrano grozdje s pomocjo ¢lanov Zveze sta klju¢ za
misti¢no vino — Mistik. Vsako leto kletarji Ptujske kleti izberejo
drugo sorto, drugacne postopke, drugo lego, drug vinorodni
podokolis in drugo vinogradnisko druzino.

V letu 2025 je prisla na vrsto dobro uveljavljena sorta Sipon.
Trgatev je potekala 20. septembra 2025 pri vinogradniski
druzini Plav¢ak iz Podlehnika. Kak$ne bodo karakteristike
najmlajSega Mistika, se Se ne ve, kajti v popolni luci
misti¢nosti to predstavimo vsako leto po sveénici, ko se
uradno zacne fasenk.

The story woven by the Association of Kurent Societies and
Ptujska klet marked its 10th anniversary with the 2025 harvest.
The concept, which offers something new every year, unites

) the members of the association with the winemaking tradition
of the Haloze and Central Slovenske Gorice regions. On the
p— Dravsko polje plain, the Kurent and the grapevine have grown

& and lived side by side for many years. Both are deeply rooted
in the customs of the local people, each in its own moment
g and with its own meaning. Carefully nurtured grapes from
one of Ptujska klet's cooperants, together with the diligently
lg-rl K handpicked grapes harvested with the help of the Association’s
members, are the key to the mystical wine — Mistik. Each
year, the winemakers of Ptujska klet select a different variety,
BT AR Oy vadbdundl 0 different methods, a different vineyard site, a different
$IPON, SUHO winegrowing sub-region, and a different winegrowing family.

In 2025, the well-established variety Sipon was chosen. The
harvest took place on 20 September 2025 at the Plavéak
winegrowing family in Podlehnik. The characteristics of the
youngest Mistik are not yet known, as in the true spirit of
mystery we reveal them each year after Candlemas, when the
carnival season officially begins.

30 KURENTOVANJE PTUJ 2026



Pust sladkih ust

Da je pustni ¢as pravi praznik kulinari¢nih pregreh, potrjuje podatek, da se na Ptuju
in v okolici med Kurentovanjem pohrusta kar pol milijona krofov. Zvesti spremljevalci
pusta so tudi pustni flancati in miske. Prav posebna kulinari¢na posebnost, ki jo
obujajo ptujske gostilne in restavracije, je t. i. kurentova juha. zvirni recept za pripravo
kurentove juhe je v stari kuharski bukvi iz sredine prej$njega stoletja odkril Crtomir
Rosi¢, urednik in ustanovitelj spletnega portala Discover Ptuj, na njegov predlog
pa jo je po dolgih letih prvi¢ obudil priznani chef Vlado Pignar iz Gostilne Ribi¢, ki
juho z originalnim receptom $e vedno ponuja. Prav tako si pustnega ¢asa ni mo¢
predstavljati brez tradicionalnih jedi, kot so pecenice, krvavice, meso iz razsola s
kislim zeljem ali repo ...

Carnival season is the time for indulging in vices, which is confirmed by the fact that
half a million doughnuts are eaten in Ptuj and its surrounding during Kurentovanje.
Always available for the Carnival are also angel wings and sweet fried dough balls.
Kurent's soup is a special local delicacy revived by Ptuj's restaurants. Its original recipe
was found in an old cookbook from the middle of the previous century by Crtomir Rosi¢,
the editor and founder of the Discover Ptuj website. Upon his suggestion, the soup
was revived by Vlado Pignar, the renowned chef of Gostilna Ribi¢, where you can still
try the Kurent's soup. It is also hard to imagine the Carnival season without traditional
dishes, such as sausages, blood sausages, and brined meat with sauerkraut or turnips.

KURENTOVANJE PTUJ 2026 31



Kurentov kroznik /
Kurent's platter

Pustni ¢as je na Ptuju tudi
¢as domacih kolin. Kurentov
kroznik, na katerem kraljujejo
svinjska pecenka, krvavica ali
pecenica, prazen krompir in
zelje, zdruzuje vso bogastvo
tradicionalnih pustnih okusov.

The carnival season is also
the time for making delicious
homemade pork products.
Kurent's platter, with pork
roast, a blood sausage or
bratwurst, pan-fried potatoes
and sauerkraut, combines

all the richness of traditional
carnival season flavors.

Domaci krofi /
Doughnuts

Ptujski gostinci ze desetletja
ohranjajo tradicijo cvrtja
domacih pustnih krofov v
Casu Kurentovanja. Izvrsten
okus tega najbolj slastnega
pustnega prigrizka se skriva
predvsem v nacinu priprave,
ki pri veCini ostaja dobro
varovana skrivnost.

Ptuj restaurants and inns
have been making their own

doughnut during Kurentovanje
for decades. The secret to the
taste of this delicious carnival
dessert lies in the way it is

made, and many protect this
secret carefull ik
L Y {1

Top 5

otujskin

Whether they are made of
i shortcrust pastry or yeast
i dough - you will find them
¢ hard to resist. Angel wings

p U SJ[ m \ h d O b rot are, next to doughnuts, one

TOP 5 PTUJ CARNIVAL
DISHES

Miske /

Deep-fried dough balls
Med sladko pustno trojico
sodijo tudi miske. Priljubljeni
sladici, ki jo v ¢asu pusta
ponujajo ptujske kulinari¢ne
stojnice, se boste med
sprehajanjem po mestu le
stezka uprli.

The traditional trinity of
carnival season desserts also
includes miske, traditional
deep-fried dough balls. You
will have a hard time resisting
this popular dessert, sold

on food stalls, when walking
through the city center in the
carnival season.

Pustni flancati /

Angel wings

Naj bodo krhki ali kvaseni

- prav nobeni vas ne bodo
pustili ravnodusne. Flancati
poleg krofov veljajo za eno
najbolj priljubljenih pustnih
sladic, za katero se po Se tako
obilnem kosilu vedno najde

. of the most popular deserts

. in the carnival season, for

¢ which you will always find

* room no matter how big the
lunch was.

Kurentova juha /
Kurent's soup

Izvirni recept za pripravo
kurentove juhe je v stari
kuharski bukvi iz sredine
prej$njega stoletja odkril
Crtomir Rosié, urednik in
ustanovitelj spletnega portala
Discover Ptuj, na njegov
predlog pa jo je po dolgih

letih prvi¢ obudil priznani chef
Vlado Pignar iz Gostilne Ribi¢,
ki juho z originalnim receptom
Se vedno ponuja. Polnost
njenega okusa se skriva v
Stevilnih sestavinah, med
katerimi po ptujski tradiciji

ne smeta manjkati prekajeno
meso in ribana kasa.

The original recipe for the
soup was found in an old
cookbook from the middle

of the previous century by
Crtomir Rosié, the editor and
founder of the Discover Ptuj
website. Upon his suggestion,
the soup was revived by Vlado
Pignar, the renowned chef

of Gostilna Ribi¢, where you
can still try the Kurent's soup.

. . The secret to its taste lies in a

wumber of ingredients, which,
according to the local tradition,

~ must include smoked meat

and grated egg noodles.



Pustna kulinarika
ptujskih gostinskih ponudnikov

CARNIVAL MENUS IN PTUJ RESTAURANTS

PUSTNI KROFI
DOUGHNUTS

0d 30. januarja se bodo pustni krofi vsak dan
(razen v primeru slabega vremena) med 10.00
in 20.00 prodajali na Glavnem trgu (mestni
trznici).

From 30 January, doughnuts will be on sale
daily at the Glavni trg square from 10 AM to 8
PM (except in case of bad weather).

GOSTISCE PRI TONETU
Kurentova juha: vsak dan v ¢asu pustovanja
Domacdi krofi: med vikendom v ¢asu pustovanja

Kurent soup: daily during carnival season
Home-made doughnuts: weekends during
carnival season

RESTAVRACIJA POMARANCA
2.2.-17. 2.

Goveja juha s palacinkami in mesom, ribsi z
zara na bukovo oglje s prilogo, kurent pizza
gourmet z drozmi, kurent pizza klasika, sladica
po izbiri iz vitrine.

Beef soup with pancakes and meat, BBQ ribs
with a side dish, Kurent gourmet sourdough
pizza, Kurent classic pizza, dessert of your
choice.

GOSTILNA AMADEUS
AMADEUS RESTAURANT
2.2.-17. 2.

Kurentova pojedina

Kurent's feast
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PEKARNA BLANKA
BAKERY BLANKA

Prodaja pustnih krofov in drugih pekovskih
proizvodov v njihovih prodajalnah ter na
stojnicah.

Sale of carnival doughnuts and baked goods in
their shops and on stalls.

PUHASTE PALACINKE
FLUFFY PANCAKES

Uzivajte v slastnih, puhastih palacinkah, ki jih
bodo za vas spretno pripravljali pred trgovino
Magic Avgustino.

Enjoy delicious, fluffy pancakes skillfully
prepared for you in front of the Magic Augustino
shop.

PPS PEKARNE PTUJ
PPS PTUJ BAKERY

Ker je pust na nasem podrocju Ptuja res nekaj
posebnega, cvrejo ptujske pustne krofe v ¢asu
pusta ez cel dan, da lahko kupcem ponudijo
res sveZe, kakovostne in okusne krofe.

ZacCetek prodaje na prodajnem okencu: 2. 2.
2026 (do 17. 2. 2026).

Prodajno okence bo odprto od ponedeljka do
petka od 7.00 do 16.00 ter v soboto od 7.00 do
72.00.

Since Carnival in the Ptuj area is truly something
special, they fry Ptuj carnival doughnuts
throughout the day during carnival time, so

they can offer their customers really fresh,
highquality, and delicious doughnuts.

Sales start at the sales window on Monday, 2
February (until 17 February 2026).. The sales
window will be open Monday to Friday from 7
AM to 4 PM and on Saturday from 7 AM to 12
noon.

: -
E ) -
Na spletni strani www.kurentovanje.net si
oglejte Se preostalo izvrstno pustno kulinari¢no
ponudbo lokalnih gostincev.

Check what other local restaurants are offering
this carnival season at www.kurentovanje.net.
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‘Podarite si spomin na
Kurentovanje

GIVE YOURSELF A MEMORY OF KURENTOVANJE

V Turistiéno-informacijskem centru v sredis¢u mesta med raznovrstno
ponudbo unikatnih izdelkov na temo Ptuja najdete tudi bogato bero
spominkov s tematiko tradicije Kurentovanja.

Med njimi so robci, ki jih lahko zavezete kurentom na jezevko, umetelno
izdelani kurenti ter kurentove kape iz naravnih materialov, obeski za klju¢e s
kurentovim zvon¢kom, magneti s kurentovo podobo, skodelice, sestavljanke
ter posebno kurentovo vino Mistik.

Spominke lahko kupite tudi v Kurentovi hisi, na Kurentovi trznici, na
Ptujskem gradu, v Skrinjici unikatov, v Art shopu Rudolph ter v ART
umetniSkem ateljeju.

The wide range of unique products related to Ptuj sold at the Tourist
Information Center in the town center includes souvenirs linked to the
tradition of Kurentovanje.

These include handkerchiefs that you can tie to Kurent's wooden club, Kurents
and Kurent hats artfully crafted from natural materials, key chains with
Kurent's bell, magnets with Kurents, mugs, puzzles, and the special Kurent
wine Mistik.

You can also buy souvenirs at the Kurent House, at the Kurent Fair, at Ptuj
Castle, at the Skrinjica Unikatov shop, at the Art Shop Rudolph, and at the
ART Umetniski Atelje studio.
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Prakti¢ne informacije

USEFUL INFORMATION

Ptuj, nastanitve, znamenitosti, dogodki /
About Ptuj, accommodation, sights and
events: www.visitptuj.eu

Kurentovanje: www.kurentovanje.net

Karnevalska dvorana in vstopnice /
Carnival hall and tickets: https://campus.si/

TIC Ptuj

Organizacija turisti¢nih vodenj, spominki,
turisticne informacije

Guided tours, souvenirs, tourist information

Mestni trg 4, 2250 Ptuj

+386 (0)2 779 60 11, +386 (0)41 463 719
info@visitptuj.eu

Www.visitptuj.eu

Odpiralni ¢as TIC-a v ¢asu Kurentovanja med
7.in 17. februarjem

Ponedeljek—petek: 10.00-19.00

Sobota, nedelja: 9.00-19.00

Pustni torek (17. februar): 10.00-13.00

TIC opening hours during Kurentovanje,
between 7 and 17 February
Monday—Friday: 10 AM—7 PM

Saturday, Sunday: 9 AM—7 PM

Shrove Tuesday (17 February)10 AM=1 PM

Spremljajte nas na druzbenih omrezjih
Follow us on

Facebook @kurentovanje & @visitptuj

Instagram @kurentovanje & @visitptuj

Oddaljenost / Distance from

Ljubljana 120 km; Gradec/Graz 100 km;
Zagreb 90 km; Dunaj/Vienna 285 km;
Budimpesta/Budapest 330 km;
Trst/Trieste 225 km

Zdravstveni nasveti za obiskovalce /
Health Guidelines for Visitors
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PARKIRANJE / PARKING

V €asu Kurentovanja med 7. in 17. februarjem
je mozno parkirati na naslednjih parkiriscih.
During Kurentovanje, between 7 and 17
February, visitors can park on the following
parking lots.

ParkiriS¢a za avtomobile / Car parks:

ParkiriS¢e Zadruzni trg P+R,
Zadruzni trg 15, 2250 Ptuj
(razen 7. 2./ except 7 February)

ParkiriS¢e Potrceva cesta,
PotrCeva cesta 6, 2250 Ptuj
(razen 15. 2. / except 15 February)

ParkiriSca za avtobuse / Bus parks:
ParkiriSce Zadruzni trg P+R,
Zadruzni trg 15, 2250 Ptuj

(razen 7. 2./ except 7 February)
ParkiriS¢e pod Ptujskim gradom,
Raiceva ulica 7

Qcenter, Puhova ulica 21

(samo 15. 2. / just 15 February)

Vstop in izstop (do 15 min) /
Drop-off & pick-up (up to 15 min)

Preostala parkiris¢a /
Other car and bus parks:
www.kurentovanje.net

Osebe z oviranostmi lahko parkirajo na
parkiriséu Ulica heroja Lacka (za Minoritskim
samostanom). Otvoritveno etno povorko

in Mednarodno karnevalsko povorko lahko
spremljajo pred Minoritskim samostanom.
Stevilo mest temu namenjenega prostora je
omejeno.

People with disabilities can park in the car
park Ulica heroja Lacka (behind the Minorite
Monastery). They can watch the Opening
Ethnographic Parade and the International
Carnival Parade in front of the Minorite
Monastery. The number of spaces designated
for this purpose is limited.



Partner;ji
PARTNERS

Kurentovanje na Ptuju je eden najbolj prepoznavnih karnevalov na svetu,

ki predstavlja del izjemne zakladnice etnoloske in kulturne dedisCine
najstarejSega slovenskega mesta.

Brez podpore Mestne ob¢ine Ptuj in Stevilnih sponzorjev se edinstveni
mednarodni pustni festival ne bi mogel uvrstiti med najzanimivejsSe
karnevalske dogodke svetovnega kova. Iskrena zahvala gospodarstvu in
posameznikom za podporo festivalu in partnerskemu odnosu do mesta Ptu;.
Va$o podporo neizmerno cenimo.

Partnerji in sponzorji 66. Kurentovanja so predstavljeni tudi na spletni strani
www.kurentovanje.net.

Kurentovanje is one of the most recognizable carnivals in the world,
representing a significant part of the remarkable treasure-trove of
ethnological and cultural heritage that is alive in Slovenia's oldest town.
Kurentovanje could have not become one of the world’s most unique
carnival festival without the support of the Ptuj Municipality and numerous
sponsors. We sincerely thank businesses and individuals for supporting the
festival and working as partners with the town of Ptuj.

We deeply value your support.

Partners and sponsors of the 66th Kurentovanje are also presented on the
website www.kurentovanje.net.

KURENTOVANJE PTUJ 2026 37



‘7‘% adriaplin

UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU



>

Perutnina Ptuj

UUUUUUUUUUUUUUUUUUUUUU



javne sluzbe ptuj

triglav

A

J » cestno podjetje ptuj

40 KURENTOVANJE PTUJ 2026



O dem

Dravske elektrarne Maribor

Skupina O hse
ke PEKARNE

— ® Intera

HOTELS & RESORTS

A PSS tenzer

Passionate. Innovative. Reliable.

ADMIRAL
CASINOS RESﬁA
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